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Resumen
En el proceso de la enseñanza del inglés como lengua extranjera (ILE), debe exponerse al alumnado a un uso real del idioma. Pa-
ra ello, los materiales auténticos, como novelas no abreviadas ni niveladas y el modelo de aprendizaje cooperativo (cooperative 
integrated reading and composition [CIRC]), ofrecen una oportunidad única para aprender el idioma de una forma contextualiza-
da, al tiempo que mejora en el alumnado su competencia cultural. Para mostrar cómo la obra literaria puede utilizarse de forma 
eficiente en la clase de ILE, se lleva a cabo una intervención empírica exploratoria en la que se analizan datos cuantitativos. Se 
aporta un estudio estadístico con datos objetivos sobre la idoneidad de la propuesta metodológica sobre la que versa este estudio. 
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Abstract
In the process of teaching English as a foreign language (EFL), students should be exposed to the real use of the language. To this 
end, the use of authentic materials, such as the use of unabridged and unleveled novels, and the cooperative CIRC model offer a 
unique opportunity to learn the language in a contextualized way, while enhancing the learners’ cultural competence. To show 
how literary pieces can be used efficiently in the EFL classroom, an exploratory empirical intervention is carried out in which 
quantitative data are analyzed. A statistical study that provides objective data on the suitability of the methodological proposal of 
this study is presented. 
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Introducción 

La mayor manifestación cultural y lingüística de 
una lengua es, sin duda, su literatura (Ventura, 
2015), puesto que, como apunta Baker (2001), el 
patrimonio cultural de una sociedad se descubre 
e internaliza a través de la lectura. A través de sus 
textos, se pueden trabajar aspectos gramaticales, 
reflexionar sobre la cultura, historia y sociedad re-
flejada en la obra, formar ciudadanos críticos y 
comprometidos con el mundo que los rodea y, co-
mo señala Gutiez (2000), fomentar el respeto por 
los derechos humanos. Además, puede ayudar a 
mejorar el léxico y la comprensión lectora a la par 
que el resto de las destrezas comunicativas (Juárez, 
1996). El lector desarrolla el pensamiento crítico y 
formal (Hamid y Aziz, 2020; Febriani et al., 2020; 
López Molina, 2000), la creatividad (Hişmanoğlu, 
2005), los valores éticos (Mateo, 1997), el juicio 
y la espiritualidad (Al Haq, 2020), todas las áreas 
académicas (Northedge, 2003), las destrezas co-
municativas, la gramática, el vocabulario y la or-
tografía del idioma meta (López Molina, 2000), 
que muestra sus diferentes variedades de acuerdo 
con el espacio y tiempo en el que se enmarca la 
historia, concebida para ser leída por un público 
amplio real (Başal et al., 2021; Myhill, 2018). Esto 
es algo prácticamente inexistente en los materia-
les didácticos específicamente diseñados para los 
discentes de un idioma extranjero, donde se suele 
mostrar artificial, fragmentado y nivelado según la 
competencia lingüística de sus usuarios. 

Sin embargo, la aplicación de la literatura para 
enseñar lenguas y, en particular, del inglés como 
lengua extranjera (ILE) , también tiene sus detrac-
tores. Sanz (2000) defiende que su uso en la clase 
de ILE se centra exclusivamente en la práctica de 
la traducción. Por su parte, Sitman y Lerner (1996) 
consideran que las estructuras morfosintácticas 
plasmadas por los escritores en sus obras son de 
una gran complejidad y de un empleo particular 
del lenguaje no conveniente para el discente de 
ILE, independientemente de su grado de compe-
tencia lingüística. 

Por el contrario, Mendoza (2008) afirma que 
son frecuentes las producciones que muestran una 
sencillez expositiva y una claridad en su compo-
sición mediante una gramática asequible. Asimis-
mo, de acuerdo con el Marco Común Europeo de 
Referencia para las Lenguas (MCER), los estudios 
literarios “cumplen muchos más fines educativos, 
intelectuales, morales, emocionales, lingüísticos y 
culturales que los puramente estéticos” (Consejo 
de Europa, 2001, p. 60). En esta línea, Pérez Patón 
(2009) apunta que contribuyen a adquirir la com-
petencia lingüística gracias a un sistema lingüísti-
co elaborado y enriquecido. 

Para Soto (2018), la lectura y explotación de tex-
tos en la clase de ILE suponen una experiencia cul-
tural que fomenta la comprensión de la alteridad, 
el crecimiento personal y, por ende, de la sociedad. 
Más aun, ayuda a desarrollar las competencias cla-
ve que toda persona ha de adquirir a lo largo de su 
educación de acuerdo con la Recomendación del 
Parlamento Europeo y del Consejo del 22 de ma-
yo de 2018 (Consejo de la Unión Europea, 2018): 
la competencia en comunicación lingüística; la 
competencia plurilingüe; la competencia matemá-
tica y en ciencia, tecnología e ingeniería; la com-
petencia digital; la competencia personal, social y 
de aprender a aprender; la competencia ciudadana; 
la competencia emprendedora y la competencia en 
conciencia y expresión culturales.

Por todo ello, en esta investigación se considera 
que la literatura puede ser una herramienta efecti-
va en el aula de ILE. Aquí se busca demostrar cómo 
su utilización bajo un enfoque metodológico ba-
sado en el aprendizaje cooperativo (AC) (modelo 
CIRC, Cooperative Integrated Reading and Com-
position) puede mejorar la competencia lingüística 
de ILE de los discentes de Educación Secundaria 
españoles. Para ello, se intenta responder a la si-
guiente pregunta de investigación: ¿la aplicación 
del modelo cooperativo CIRC y de obras literarias 
no niveladas resulta adecuado para enseñar ILE en 
Educación Secundaria? 

Este trabajo presenta, en primer lugar, el mar-
co teórico en el que se encuadra la investigación 
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y la bibliografía científica sobre el la explotación 
de obras literarias en la clase de ILE. En segundo 
lugar, se describe el contexto metodológico en el 
que se presentan el diseño, los participantes, los 
instrumentos de evaluación, el procedimiento y el 
análisis de datos. A continuación, se detallan los 
resultados y, por último, se exponen las conclu-
siones, con especial atención a las implicaciones 
pedagógicas. 

Marco teórico

Las diferentes concreciones literarias ofrecen un 
repertorio perfecto para disfrutar del uso y apren-
dizaje auténtico de cualquier idioma con el input 
adecuado (Mendoza, 2008), y plantean una gama 
amplia de estilos, registros y tipologías textuales 
(Rahman, 2016). Los textos dan pie a múltiples in-
terpretaciones que promueven el intercambio de 
opiniones entre los discentes; de esta manera, se 
facilita la interacción, negociación, y se estimula 
la construcción de significado y pensamiento críti-
co desde la perspectiva del constructivismo social 
(Vygotsky, 1978). Más aún, su utilización posicio-
na al alumno como pieza central de su aprendiza-
je, con un rol activo y autónomo. Elegir, por tanto, 
una buena obra para la clase de ILE resulta rele-
vante, pues esta debe ser motivadora para el alum-
nado, y así, este puede ampliar su competencia 
léxica y su conocimiento morfosintáctico y discur-
sivo en el idioma meta (Rahman, 2016). 

Van (2009) desarrolló el enfoque basado en la 
lengua (language-based approach), con el fin de 
mejorar la competencia lingüística de los apren-
dientes a través de las piezas literarias. Este mode-
lo es accesible para todos los estudiantes, ya que 
pretende conectar la experiencia previa del apren-
diente con la propia literatura. Comprende tres 
grupos de actividades: i) de prelectura y contexto 
histórico de la obra; ii) durante la lectura, con las 
que se trabajan todas las destrezas además de lé-
xico y estructuras morfosintácticas específicas que 
ayudan a comprender mejor la obra y analizar el 
idioma en su estado puro; y iii) de poslectura de 

reflexión, interpretación, y práctica. Algunas de 
las actividades típicas de este enfoque son la llu-
via de ideas, la reescritura o resumen de una parte 
de la obra o lectura en grupos cooperativos en la 
que el texto en sí constituye una herramienta pa-
ra trabajar las diferentes destrezas lingüísticas de 
una forma más accesible (Carter y Long, 1991). 
Con este método, a través de actividades ad hoc 
con base en el texto, que fomentan la interacción 
y negociación de significado entre los estudiantes, 
se trabajan las destrezas de gramática, de léxico y 
de pronunciación (Febriani et al., 2022). Gracias a 
este enfoque, los estudiantes entienden mejor las 
obras y su estilística, los significados denotativos 
y connotativos utilizados, identifican expresiones, 
aprecian la obra y aprenden de ella a la vez que 
adquieren el idioma (Rahman, 2016).

En la mayoría de las ocasiones, se trabaja de 
forma cooperativa, con el fin de proporcionar un 
razonamiento de mayor nivel, establecer relacio-
nes de interdependencia positivas afectivas, par-
ticipar en procesos democráticos de discusión, 
tomar decisiones y desarrollar soluciones innova-
doras en un mundo que está en constante cam-
bio (Onrubia y Mayordomo, 2015). Como afirmó 
Oribabor (2014), las actividades en grupos de 
trabajo cooperativos, como ocurre con la mayo-
ría de las tareas para trabajar el texto literario en 
esta experimentación, requieren tener en cuen-
ta las características de cada estudiante, detectar  
y neutralizar prejuicios (Azorín y Ainscow, 2018) y 
fomentar la autonomía de los discentes. El alumno 
se convierte en la pieza central del proceso de en-
señanza/aprendizaje. El profesor, por su parte, de-
ja de ser la única fuente de conocimiento y pasa a 
ser un guía que facilita y estimula con los recursos 
y estrategias pertinentes en cada momento.

Uno de los modelos de AC más exitosos para 
trabajar la expresión y comprensión escrita es el 
CIRC (Cooperative Integrated Reading and Com-
position, o lectura y composición integrados en 
cooperación) (Stevens et al., 1987). Grupos de tra-
bajo heterogéneos con diferentes niveles de com-
prensión lectora leen partes del texto los unos a 
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los otros; predicen la continuación de la historia 
y practican la ortografía y el léxico proporcionado 
en las piezas literarias. Integra actividades de todo 
tipo, especialmente de comprensión lectora y ex-
presión escrita, y hace hincapié en los objetivos del 
grupo y de la responsabilidad individual (Suyatno, 
2009). Está en consonancia con los cuatro pilares 
de la educación esbozados por Delors (1996) para 
la Unesco: “aprender a conocer, aprender a hacer, 
aprender a vivir juntos, aprender a ser”, a los que 
se le sumó más tarde “aprender a transformarse a 
uno mismo y a la sociedad”.

El modelo CIRC establece una secuencia de ac-
tividades: lectura en pareja, estructura de la his-
toria, escritura relacionada con el pasaje leído, 
trabajo del léxico (a través de la lectura en voz alta 
de los nuevos términos y enfoque en su significa-
do), recuento de la historia y focalización en la 
ortografía. Estas se enmarcan a su vez en diferentes 
fases: i) orientación: el profesor conoce los puntos 
fuertes y débiles, y conocimientos previos de los 
estudiantes, y describe los objetivos deseables; ii) 
organización: se agrupa a los alumnos en equipos 
heterogéneos de trabajo y el profesor explica el 
mecanismo a seguir para completar las tareas; iii) 
introducción de los conceptos: a través de la ex-
plicación del profesor o de tareas de investigación 
por parte del alumnado; iv) publicación: los alum-
nos comparten sus conclusiones con los demás 
grupos; v) refuerzo: el profesor ofrece explicacio-
nes y los alumnos reflexionan y evalúan los resul-
tados de su instrucción. Se espera que los alumnos 
compartan sus ideas sin vergüenza ni temor (Syam 
et al., 2020).

El AC y el modelo CIRC ayuda a promover la 
inclusión (Azorín y Ainscow, 2018; Páez et al., 
2018). Para Carrasco et al. (2015), constituye una 
metodología eficaz en los colegios españoles con 
resultados positivos respecto a las variables socia-
les, afectivas y académicas. Por su parte, Muntaner 
y Forteza (2021) afirman que contribuye a desa-
rrollar formas de aprendizaje más activas y di-
námicas. Hill et al. (2020) constatan que su uso 
implica una mejora en cuanto a la comprensión 

y expresión oral; mientras que Sirisrimangkorn 
(2021) señala que ayuda a mejorar significativa-
mente la fluidez oral. Awada et al. (2020) hallan 
mejoras en la comprensión y escritura en inglés 
mediante el AC; Haryanti et al. (2021) indican que 
fomenta la competencia oral, y Pan y Wu (2013) 
refutan que gracias al AC se estimulan la motiva-
ción y autoestima del estudiantado a la vez que se 
potencian la autonomía, el pensamiento crítico y 
la comprensión lectora.

En lo que respecta a la explotación de recur-
sos educativos, los libros de texto, las grabaciones 
periódicas y otros materiales estandarizados, estos 
son convenientes para la enseñanza de idiomas; 
sin embargo, pueden resultar insuficientes para 
transmitir un encuadre adecuado y una interpre-
tación motivadora para los alumnos. Como seña-
lan Nanda y Susanto (2020), las obras literarias, 
como material auténtico, facilitan la enseñanza y 
la adquisición de ILE, pues la lengua está contex-
tualizada. Aún existe una fuerte tendencia a orien-
tar la enseñanza de idiomas hacia la enseñanza 
del vocabulario y la gramática; como argumenta 
Lu (2007), el escaso empleo de materiales autén-
ticos hace que el alumnado no esté acostumbrado 
a manejar el lenguaje de forma real. En cierto sen-
tido, la enseñanza de idiomas siempre ha estado 
ligada a la enseñanza de la gramática, pero no por 
ello ha dejado de ofrecer una imagen inexacta de 
la sociedad multilingüe.

Con estas premisas, este estudio prioriza la ca-
lidad y la cantidad del input como factores cla-
ve para proporcionar situaciones de aprendizaje 
idóneas que faciliten la interacción entre los es-
tudiantes. A través del AC, el alumnado hace que 
el conocimiento se convierta en único, personal 
y adaptado a sus propias experiencias (Harrer et 
al., 2006). Como señala Mendoza (2008), a par-
tir de la lectura, los discentes activan sus conoci-
mientos previos para reconocer los diferentes usos 
y convenciones del idioma y generar así las activi-
dades prácticas. De acuerdo con Cárdenas (2019), 
el docente ha de elaborar una planificación pe-
dagógica donde se han de recoger los contenidos 
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lingüísticos, teniendo en cuenta los aspectos psi-
cológicos y cognitivos del grupo de estudiantes.

Por ello, en esta experimentación se llevan a 
cabo distintas actividades de investigación sobre 
los temas principales presentados en las novelas 
(diversidad funcional y discriminación social), con 
la intención de trabajar el Objetivo de Desarrollo 
Sostenible (ODS) número 10 de la Agenda 2030, 
y ayudar en el crecimiento de futuros ciudadanos 
responsables y comprometidos en la sociedad. El 
ODS número 10 busca reducir la desigualdad en y 
entre los países, para que todos los ciudadanos go-
cen de las mismas oportunidades, independiente-
mente de sus ingresos económicos, género, edad, 
funcionalidad, etnia, religión u orientación sexual. 
Se realizan diferentes eventos letrados que, como 
señalan Barton y Hamilton (1998, p. 6), muestran 
“la relación entre las actividades de lectura y escri-
tura y las estructuras sociales, en las cuales se inte-
gran y toman forma”. Además, conllevan ahondar 
en valores y relaciones sociales (Zavala, 2008).

Se utilizan básicamente dos artefactos, las obras 
literarias, además de una serie de recursos y acce-
sorios que se integran en la práctica de la literatura 
en la clase de ILE: se confecciona un diccionario de 
autor digital ad hoc con el vocabulario desconoci-
do; se hacen todo tipo de ejercicios para trabajar 
tanto estructuras morfosintácticas y léxico nuevo 
como las diferentes destrezas lingüísticas (escritu-
ra creativa, redacción de textos argumentativos y 
ensayos), presentaciones y debates orales sobre las 
novelas, videos, infografías, actividades de com-
prensión oral mediante el audiolibro y podcasts y 
lecturas dirigidas o en grupos cooperativos. Todas 
estas actividades se enmarcan en las fases iii), iv) y 
v) del modelo CIRC señaladas anteriormente.

A todas estas actividades se suman los valo-
res no materiales tales como los entendimientos 
o malentendidos, los conocimientos y habilidades 
adquiridas durante el proceso y los sentimientos 
surgidos durante la práctica (Barton y Hamilton, 
2000). Además, hay que tener en cuenta a los par-
ticipantes, adolescentes que están desarrollando 
su propia identidad y que sufren constantemente 

la presión social en unas circunstancias específi-
cas, el microcosmos de su centro escolar.

Sin dudas, el texto literario ofrece un modelo 
del idioma auténtico (Mendoza, 2008) y propor-
ciona un sinfín de actividades motivadoras que fo-
mentan la reflexión y el pensamiento crítico, ya 
que, como comentan Reyes y Villacañas de Castro 
(2020), cuando se conecta la lengua y el pensa-
miento, los discentes mejoran su capacidad de ex-
presión, interpretación crítica y creatividad. 

Estado del arte

A pesar de los grandes beneficios que aporta la lite-
ratura, son escasos los estudios sobre su aplicación 
bajo el enfoque del AC en la clase de ILE en Educa-
ción Secundaria. Acosta y Gómez (2017), Acosta y 
Vasconcellos (2017) y Acosta y Vigil (2019) abo-
gan por el uso de textos auténticos para aprender 
ILE, pero no especifican las variables pedagógicas 
de sus investigaciones. Acosta y Careaga (2020) 
analizan su aplicación con estudiantes universi-
tarios mediante la observación, y enumeran unas 
acciones metodológicas para emplearla con éxito 
para adquirir inglés real: i) explorar los intereses 
y necesidades tanto educativas como culturales y 
lingüísticas del alumnado, ii) seleccionar los textos 
que respondan a las necesidades de los discentes, 
iii) elaborar tareas interactivas de aprendizaje so-
bre la pieza literaria, y v) valorar el impacto cog-
nitivo y afectivo originado por su implementación 
y por las diferentes tareas propuestas en los estu-
diantes. Proponen, además, continuar y facilitar la 
lectura con tareas creativas y originales dentro y 
fuera del aula, divulgar su cultura mediante even-
tos o murales, analizar frases idiomáticas emplea-
das en las obras, estimular la escritura de poemas 
y cuentos cortos, disfrutar de la clase como centro 
cultural y promover el interés por el idioma.

Paran (2006) recogió varios proyectos de inves-
tigación en los que se describe la aplicación de la 
escritura infantil y popular, la poesía o la autobio-
grafía, entre otros, para enseñar ILE en las aulas 
de educación primaria, secundaria y universitaria 
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a través de metodologías creativas adaptadas a  
las necesidades de los aprendientes. Gómez 
Rodríguez (2012), por su parte, describió la ex-
plotación de cuentos para trabajar la competencia 
intercultural, y en 2015, hizo un estudio sobre el 
manejo de fuentes literarias, pero con estudiantes 
universitarios. Apunta que los recursos reales, tales 
como los periódicos, los libros, los documentales 
o el cine, resultan idóneos para estudiar temas so-
ciales como la discriminación, los derechos hu-
manos o el racismo. Más aún, a través de tareas 
de investigación etnográfica, el alumnado puede 
ahondar en grupos vulnerables y/o minoritarios, y 
los diferentes estilos de vida, y así desarrollar pun-
tos de vista críticos que puedan reevaluar los es-
tándares culturales preestablecidos.

Adam et al. (2019) descubrieron una compren-
sión limitada de los educadores sobre el papel de 
las manifestaciones literarias y la apreciación y ex-
ploración de la diversidad, pero no describieron 
las variables pedagógicas específicas de su investi-
gación. McNaughton (2020) estudió la capacidad 
de los estudiantes de secundaria para desarrollar la 
empatía hacia los oprimidos a través de textos mul-
ticulturales; según este autor, los alumnos, cuando 
trabajaban en los denominados literature circles o 
grupos de trabajo cooperativos, no mostraban una 
disposición para participar en debates críticos en 
los que debían compartir su opinión acerca de los 
temas tratados. 

Por ello, conscientes de sus múltiples benefi-
cios, y tras estudiar que el libro de texto es el re-
curso principal en la clase de ILE en educación 
secundaria en España, es conveniente llevar a ca-
bo la presente investigación, en la que se formula 
el siguiente objetivo: 

Analizar si el empleo de novelas, no nivela-
das ni abreviadas, y de recursos didácticos crea-
dos ad hoc para estudiar las obras trabajadas en 
grupos cooperativos heterogéneos con el modelo 
CIRC, incide positivamente en el aprendizaje de 
ILE de estudiantes españoles de tercero de Edu-
cación Secundaria, y desarrolla su competencia 
plurilingüe en ILE. 

Para ello, se formula la siguiente pregunta de in-
vestigación: ¿la explotación de novelas no niveladas, 
dirigidas a un público adolescente por sus valores 
sociales y lenguaje sencillo, junto a los recursos di-
dácticos creados ad hoc (por ejemplo, diccionario 
digital de autor, infografías, juegos, etc.) para estu-
diar dichas obras dentro del marco del AC, resultan 
adecuados para enseñar ILE en tercero de Educación 
Secundaria en España? Para ello se analiza la lectura 
de dos obras no niveladas en inglés: Wonder, de R. 
J. Palacio, y The curious incident of the dog in the ni-
ght-time, de M. Haddon, en un centro de enseñanza 
secundaria del centro de Madrid (España) y su im-
pacto en la competencia lingüística de los discentes. 

Metodología

La metodología de este trabajo consiste en una 
intervención empírica exploratoria sobre la ex-
plotación de literatura auténtica en el aula de ILE 
en educación secundaria. Se proporcionan datos 
cuantitativos obtenidos durante dos cursos es-
colares (2020-2021 y 2021-2022), mediante un 
análisis estadístico obtenido a través de los dife-
rentes instrumentos de evaluación con análisis 
descriptivos e inferenciales. Además, comprende 
una recolección transversal e intensiva que apor-
ta datos de un caso particular. Por ende, la extra-
polación de estos resultados a otras muestras ha 
de realizarse con cautela.

Participantes 

La muestra estuvo formada por 127 estudiantes de 
tercero de Educación Secundaria con edades en-
tre los 14 y 15 años (M=14,01; SD=0,38) con un 
porcentaje ligeramente mayor de estudiantes del 
género femenino (52,59 %) frente al masculino 
(47,41 %). Todos los estudiantes eran españoles 
con español como lengua materna. La selección de 
la muestra fue intencionada mediante un muestreo 
no probabilístico por accesibilidad. Los criterios 
de inclusión de la muestra fueron estar matricu-
lados en el tercer año de educación secundaria, 
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tener el consentimiento parental firmado y no te-
ner ningún diagnóstico de dificultades específicas 
de aprendizaje (trastornos de neurodesarrollo, pro-
blemas sensoriales o psicológicos). 

Instrumentos

Todos los instrumentos para la recolección de da-
tos fueron creados ad hoc por el departamento de 
ILE del centro educativo donde la experimentación 
tuvo lugar. Se analizó un total de tres pruebas en 
cada curso escolar para estudiar el objetivo e hi-
pótesis. Las tres comprendían las siguientes partes:

•	 Prueba de comprensión lectora. Se les plan-
tearon a los alumnos cinco (5) preguntas 
abiertas sobre un texto determinado. Cada 
pregunta correcta recibió 0,2 puntos (total 
de 1 punto). También debieron responder 
a diez (10) preguntas de opción múltiple 
para evaluar la comprensión. Cada res-
puesta correcta recibió 0,1 puntos (total de  
1 punto). La puntuación máxima que se pu-
do obtener fue de 2 puntos.

•	 Prueba de expresión escrita. Los alumnos 
debían elaborar un escrito sobre la desigual-
dad social. Se les evaluó con una escala de 0 
a 2 puntos, siguiendo una rúbrica de evalua-
ción escrita (basada en Casal, 2006, véase el 
anexo 1, tabla 1.1). 

•	 Prueba de expresión oral. Los alumnos fue-
ron entrevistados en parejas por el profesor. 
Este eligió al azar un tema trabajado a través 
de las novelas. Para evaluar esta prueba se 
utilizó la rúbrica de entrevistas orales de ela-
boración propia (ver anexo 2, tabla 2.1). La 
puntuación máxima fue de 2 puntos. 

•	 Prueba de comprensión oral. Los alum-
nos tuvieron que escuchar un archivo de 
audio sobre alguno de los temas tratados 
en las novelas. Debieron responder a cin-
co (5) preguntas abiertas (0,2 puntos cada 
una, puntuación total de 1 punto) y a diez 
(10) preguntas de opción múltiple. Cada 

respuesta correcta recibió 0,1 puntos (total 
de 1 punto). La puntuación máxima en esta 
prueba fue de 2 puntos.

•	 Uso de la lengua. El alumnado resolvió un 
ejercicio en el que debía rellenar diez (10) 
huecos con sustantivos, verbos, adjetivos, 
preposiciones, adverbios, etc. Cada respues-
ta correcta recibió 0,05 puntos (puntuación 
total de 0,5 puntos). En el segundo ejercicio, 
se les pidió a los alumnos que conjugaran el 
verbo proporcionado entre paréntesis (en 10 
huecos). Cada respuesta correcta recibió 0,05 
puntos (puntuación total de 0,5 puntos). En 
el tercer ejercicio, se presentó a los alumnos 
otro texto con diez (10) huecos y un lema. A 
través de la formación de palabras, los alum-
nos derivaron los sustantivos, adjetivos, ver-
bos o adverbios adecuados. Cada respuesta 
correcta recibió 0,05 puntos, y la puntuación 
total correcta sería de 0,5 puntos. Por último, 
en el quinto ejercicio, los alumnos debían pa-
rafrasear diez (10) oraciones utilizando una 
palabra dada. De este modo, crearon ora-
ciones hechas y colocaciones. Cada oración 
correcta recibió 0,05 puntos, con una pun-
tuación total de 0,5 puntos. La puntuación 
máxima de esta sección era de 2 puntos.

Procedimiento

El departamento de ILE y la dirección del centro 
educativo aceptaron la propuesta de incluir un plan 
lector en la asignatura de ILE en las programacio-
nes de educación secundaria. Así pues, se debatie-
ron qué obras podrían ser más idóneas, teniendo en 
cuenta el grado cognitivo y de madurez del alum-
nado, además de su nivel competencial de ILE, con-
texto educativo, intereses y aficiones, y según las 
recomendaciones de Lazar (1993). Se estableció 
trabajar en el tercer curso las obras de Wonder, de 
R. J. Palacio, durante el curso escolar 2020-2021, 
y The curious incident of the dog in the night-time, 
de M. Haddon, durante el curso 2021-2022. Estas 



La literatura como instrumento de aprendizaje del inglés como lengua extranjera

Chaves-Yuste, B. 

[ 138 ]
enunciación

ISSN 0122-6339 • ISSNe 2248-6798 • Vol. 28, número especial, 2023, pp. 131-148.

novelas fueron consideradas materiales adecuados 
para mejorar el aprendizaje de ILE de adolescentes, 
debido a su alto potencial pedagógico, tanto desde 
el punto de vista de su contenido y valor social, co-
mo desde el uso de la lengua.

Aunque no se procedió a evaluar la conciencia-
ción social, se eligieron estas dos novelas porque 
representan valores mencionados en el ODS nú-
mero 10 de la Agenda 2030, y ayudan en el creci-
miento de ciudadanos tolerantes y comprometidos. 
Wonder plantea temas de alto valor social para el 
estudiantado adolescente, como el acoso escolar, 
la búsqueda de la identidad, el respaldo familiar, 
la independencia o la aceptación de todos los in-
dividuos independientemente de su funcionalidad 
física. Por su parte, The curious incident of the dog 
in the night-time explora también la independen-
cia, la aceptación de todos los individuos, pues el 
protagonista sufre el síndrome de Asperger, la pér-
dida de un ser querido o la sociabilidad del indivi-
duo en la sociedad.

Ambas novelas están dirigidas a un público 
adolescente, utilizan un lenguaje llano y de fácil 
comprensión con un léxico apropiado y estructu-
ras morfosintácticas sencillas. En cuanto a lo pe-
dagógico, la literatura considerada multicultural y 
social amplía el conocimiento del mundo del es-
tudiantado y fomenta la comunicación con todo 
tipo de comunidades. Además, ayuda a reducir la 
proliferación de prejuicios y estereotipos, y a apre-
ciar las manifestaciones artísticas que describen 
diferentes contextos sociales (Gómez Rodríguez, 
2012). No obstante, los textos deben estudiarse 
mediante enfoques pedagógicos adecuados que 
promuevan la negociación de significación, la 
construcción de conocimiento y el pensamiento 
crítico (Gómez Rodríguez, 2012).

Bajo el prisma del modelo socioconstructivista 
(Vygotsky, 1978), los estudiantes leyeron las obras, 
discutieron sobre ellas a través de una interacción 
constante, construyeron conocimiento cultural, 
apreciaron y comprendieron los textos; además, 
mejoraron su competencia lingüística en un con-
texto significativo en el que se convirtieron en el 

centro del proceso de aprendizaje. Dentro del mo-
delo socioconstructivista, se encontraron diversos 
enfoques pedagógicos que responden adecuada-
mente al objetivo de enseñar literatura en la clase 
de ILE, como el AC. Siguiendo sus preceptos, se 
diseñaron las unidades didácticas y todas las acti-
vidades de explotación de las obras y se eligieron 
los recursos necesarios para proporcionar tareas 
motivadoras para el alumnado. Todos los concep-
tos abordados en este trabajo se enmarcaron en la 
teoría socioconstructivista basada en la construc-
ción social del conocimiento y del alumno coope-
rativo (Lenkauskaite et al., 2020). 

Ya que los estudiantes debían interpretar las 
piezas y hacer juicios críticos fundamentados, se 
incluyeron varias sesiones de análisis estilístico 
para que pudieran interpretar correctamente sus 
características lingüísticas. Así pues, los discen-
tes se sirvieron de sus conocimientos previos pa-
ra construir el aprendizaje de nuevas estructuras 
lingüísticas.

A continuación, se enviaron los formularios de 
consentimiento parental a todas las familias cuyos 
hijos formaban parte de la investigación y se les in-
formó que podrían abandonar la experimentación 
en cualquier momento. Se respetaron las directri-
ces de la Declaración de Helsinki y se garantizó 
la confidencialidad de todos los datos recabados. 

La experiencia educativa comenzó en septiembre 
de 2020. Durante los dos cursos escolares, la pro-
fesora fue la misma en todos los grupos (tres grupos 
cada curso escolar) para disminuir el sesgo, y todas 
las clases tuvieron lugar en el horario de mañana (de 
9:10 a 14:00 horas). La enseñanza fue impartida en 
las aulas habituales de los estudiantes con condicio-
nes óptimas de iluminación, ventilación y sonoridad. 
La distribución y orden de las pruebas fue la misma 
para toda la muestra durante los dos cursos escolares.

Análisis de datos

Se utilizó el programa informático IBM SPSS Sta-
tistics 25 para analizar todos los datos obtenidos. 
En primer lugar, teniendo en cuenta el volumen de 
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la muestra, se aplicó el test de Kolmogórov-Smir-
nov para comprobar la normalidad de las varia-
bles. Se obtuvo una significación de p=0,000 para 
las variables test 1, 2 y 3. Para la media de expre-
sión de la fase 1, se obtuvo p=0,006, con lo que 
se comprobó que ninguna de las variables cumplía 
con normalidad. Por tanto, se decidió aplicar prue-
bas no paramétricas para los análisis inferenciales.  
A continuación, se realizó un análisis descriptivo 
de las diferentes variables en las que estudió la me-
dia y la desviación estándar. Para todos los análisis 
el nivel de significación es de p<0,05.

Resultados

Los resultados se presentan en función de los ob-
jetivos y análisis estadísticos correspondientes. En 
la tabla 1, se muestra el análisis descriptivo de las 
diferentes variables analizadas.

Tabla 1
Media y desviación estándar de las variables 
categorizadas

Media Desviación 
estándar

Test final 1 6,07 1,77
Test final 2 6,34 1,92
Test final 3 6,81 1,79

Estos resultados fueron favorables y confirma-
ron que las calificaciones académicas obtenidas al 
final de cada trimestre fueron más elevadas cuan-
do se emplearon las novelas respecto al manejo de 
materiales didácticos especializados. A fin de ve-
rificar más aún estos datos, se efectuó un análisis 
inferencial. Para ello, teniendo en cuenta que las 
variables no cumplen con la normalidad, se aplicó 
la prueba con signo de Wilcoxon para muestras 
relacionadas. La significación entre el test final 1 
y el 2 es de p=0,864. Con este resultado, a pesar 
de que las calificaciones en el test 2 fueron su-
periores a las del test 1, únicamente han mejora-
do 0,27 puntos, un incremento muy limitado para 
que muestre una diferencia significativa.

No obstante, al efectuar el análisis inferencial 
del test 1 respecto al test de la fase 3, la diferencia 
es de p=0,000, ya que se incrementan 0,74 pun-
tos y existe una significación. Lo mismo sucede 
cuando se comparan los resultados del test 2 con 
los del test 3. Existe también una diferencia signi-
ficativa de p=0,000, con resultados más óptimos. 
Así pues, a raíz de estos resultados estadísticos, es 
posible verificar el objetivo e hipótesis, pues los 
resultados que evalúan la competencia lingüística 
en ILE obtenidos en el tercer trimestre son signifi-
cativamente mejores que los conseguidos cuando 
se explotan materiales didácticos específicos para 
la enseñanza de ILE.

Conclusiones

La finalidad de esta investigación es analizar si 
el empleo de dos novelas dirigidas a adolescen-
tes, no niveladas ni abreviadas, Wonder, de R. J. 
Palacio, y The curious incident of the dog in the 
night-time, de M. Haddon, mejora la competencia 
lingüística de ILE en el estudiantado de Educación 
Secundaria, y a la par, a desarrollar su competen-
cia social. Tanto la competencia lingüística como 
la social son dos ODS de la Agenda 2030 en el 
marco de esta etapa educativa. Para proceder a ta-
les efectos, 127 estudiantes realizaron tres pruebas 
para medir su competencia lingüística durante ca-
da curso escolar (total de seis pruebas). Los hallaz-
gos de esta investigación permitirán optimizar el 
proceso de enseñanza/aprendizaje en la clase de 
ILE en Educación Secundaria, y posiblemente tam-
bién en otras etapas educativas.

Por consiguiente, se afirma que la literatura 
es un instrumento indiscutible para desarrollar la 
competencia lingüística en la clase de ILE. Ofrece 
cualidades lingüísticas y culturales que fomentan 
una enseñanza integral y transversal. El tema prin-
cipal de las obras tratadas es esencial para convivir 
en una sociedad justa en la que prime la equidad 
y la indiscriminación. Por un lado, introducir la 
producción literaria en el aula de ILE fomenta el 
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manejo de la lengua auténtica, con un continuum 
de usos y registros. Por otro, según la temática de 
las obras, el alumnado se enfrenta a diferentes rea-
lidades, problemas o cuestiones culturales o éti-
cas sobre las que ha de reflexionar, como sucede 
en los trabajos de Gómez Rodríguez (2012; 2015). 
Esta reflexión, cuando se expresa de forma escrita, 
ayuda a que los alumnos adquieran un aprendiza-
je aún más profundo (Febriani, 2019). 

Los resultados confirman la hipótesis de inves-
tigación, pues la muestra de estudio mejora su 
competencia lingüística cuando se maneja el ma-
terial auténtico de las mencionadas novelas y se 
cesa la aplicación de materiales didácticos espe-
cíficamente diseñados para la enseñanza de ILE. 
Durante el segundo trimestre, las calificaciones 
obtenidas son superiores a las del primero, aunque 
no se aprecia una diferenciación significativa has-
ta el tercer trimestre. Estos resultados están en la 
misma línea que los estudios de Acosta y Careaga 
(2020), Acosta y Vigil (2019), Khan y Alasmari 
(2018), Acosta y Vasconcellos (2017) y Acosta y 
Goméz (2017), que afirman que la explotación de 
materiales auténticos, como la obra literaria, favo-
rece la experiencia de ILE.

Además, la profesora, dentro del aula, obser-
vó que el alumnado mejora la competencia social, 
ya que muestra una concienciación mayor y una 
responsabilidad cívica y ciudadana más completa 
respecto a las desigualdades sociales, como señala 
el ODS número 10 de la Agenda 2030. Estos resul-
tados son análogos a los de León del Barco et al. 
(2016) y Eskay et al. (2012), quienes argumentaron 
que la práctica de grupos cooperativos impulsó el 
diálogo y el respeto a las diferencias.

Como también demostraron Shi (2020) y 
Capodieci et al. (2019), se ha fomentado el desa-
rrollo de una concienciación social, pues los es-
tudiantes tuvieron que respetar las diferencias de 
sus compañeros dentro de un ambiente de trabajo 
basado en las relaciones y la retroalimentación po-
sitivas (Huber et al., 2018). Trabajar la conciencia-
ción social es fundamental en la educación actual, 

donde se halla una gran diversidad dentro y fuera 
de las aulas; entonces, se ha de promover la equi-
dad, tolerancia, ayuda e interacción entre todos 
los alumnos (Sanz-Peinado y Quesada-Zaragoza, 
2021; Felder, 2019). El profesor de ILE se convier-
te así en un agente de la necesaria reforma social 
(Mandarani y Munir, 2021; Rass, 2020). Más aún, 
como señalaron Alkhodimi y Al-Ahdal (2019), en-
señar a través de la literatura con metodologías 
activas es un gran reto, pero resulta alcanzable y 
se adapta a las necesidades actuales; así se deja 
atrás el enfoque de la gramática-traducción. Am-
plía el mundo de los estudiantes a diferentes cono-
cimientos, culturas e historias para comprender y 
reflexionar sobre la sociedad y la concienciación 
de la diversidad (Avara, 2021). 

Los resultados de esta investigación tienen im-
plicaciones pedagógicas y educativas prácticas pa-
ra los profesores de ILE de educación secundaria. 
Por un lado, los profesores de ILE e instituciones 
educativas deberían apostar por una presencia ma-
yor de las metodologías activas que se sirvan de la 
producción literaria como una herramienta prove-
chosa en el aula, a través del diseño e implanta-
ción de un plan lector donde se incluyan obras de 
diferentes géneros, no abreviadas ni niveladas, que 
expongan al alumnado a un manejo real y con-
textualizado del idioma, sus variedades y registros. 
Más aún, al igual que Sholichah y Purbani (2018), 
en esta investigación se considera oportuno que su 
empleo no se limite al aula de ILE, sino de cual-
quier idioma incluido en el currículum. Utilizar 
los textos como modelos auténticos resulta una 
herramienta inimaginable para mejorar la adquisi-
ción del idioma meta. Además, sería conveniente 
incluir el plan lector en otras asignaturas del cu-
rrículum de aquellas materias que se imparten en 
inglés (en los programas o secciones bilingües) pa-
ra afianzar o ampliar los conocimientos adquiri-
dos mediante la metodología AICLE (aprendizaje 
integrado de contenidos en lengua extranjera). Por 
otro lado, los estudiantes construyen y dirigen su 
propia instrucción al trabajar las obras en grupos 
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cooperativos. Esto les facilita el desarrollo del pen-
samiento crítico y la adquisición de conocimientos 
con base en los ya adquiridos dentro de su zona de 
desarrollo próximo (Vygotsky, 1978) a través de la 
interacción, el descubrimiento y la reflexión. 

De forma similar a los trabajos de Ghosn (2002) 
y Collie y Slater (2002), los alumnos, al manejar los 
textos en la clase de ILE, no solamente incrementa-
ron el conocimiento lingüístico y sociocultural, ade-
más de mejorar su comprensión lectora, sino que 
también desarrollaron su expresión oral debido a las 
múltiples interacciones surgidas de la lectura en los 
grupos de trabajo cooperativos, pues se observó un 
incremento en su motivación, participación y crea-
tividad. Como apuntaron Lazar (1993) y Albadale-
jo (2007), los discentes accedieron a la cultura del 
mundo anglosajón, y más aún, reflexionaron sobre 
el comportamiento de la sociedad, desarrollaron su 
concienciación social y cívica. Discutieron sobre la 
discriminación social ocasionada por la diversidad 
funcional de los protagonistas, sintieron cierta em-
patía por estos personajes y se mostraron más moti-
vados a continuar con la lectura de un material con 
input real que cubrió las carencias lingüísticas que 
se daban en el aula; de esta manera, no solo mejo-
raron su conocimiento lingüístico sino también sus 
habilidades interpretativas.

La etapa de educación secundaria, cuando los 
alumnos viven su adolescencia, se caracteriza por 
la incertidumbre y ambigüedad. Es un momento 
en el que ellos desarrollan su propia identidad en 
función de la relación que establecen con la so-
ciedad (Romo-Mayor y Pellicer-Ortín, 2022), y el 
uso de determinadas piezas literarias podría im-
pactar positivamente sus perspectivas, fomentar 
nuevas comprensiones e incluso cambiar sus vidas 
(Bedard y Fuhrken, 2019). 

Las limitaciones de este estudio son principal-
mente el tamaño muestral junto con los instrumen-
tos empleados creados ad hoc. No obstante, esta 
investigación supone un punto de partida para fu-
turos estudios sobre la incorporación de novelas 

no abreviadas ni niveladas mediante el modelo 
cooperativo CIRC, especialmente la clase de ILE 
en cualquier etapa educativa, tanto en educación 
reglada como no reglada. Este estudio longitudi-
nal podría ampliarse, por ejemplo, durante toda 
la etapa de Educación Secundaria y analizarse si 
los resultados son similares a los de la presente in-
vestigación. Además, a través de entrevistas con el 
alumnado se podrían recoger datos más cualitati-
vos de la investigación, como sus reflexiones sobre 
las obras y el impacto de la lectura sobre su de-
sarrollo de la concienciación social y cívica o su 
empatía hacia los personajes. También, las percep-
ciones de los estudiantes y de los docentes, acerca 
de la aplicación de la literatura en futuras investi-
gaciones, serían insumos adecuados para nuevos 
acercamientos.

En síntesis, este estudio confirma las diferencias 
significativas entre el empleo de las dos novelas 
trabajadas como material auténtico, bajo el mo-
delo cooperativo CIRC frente a la explotación de 
materiales didácticos específicamente diseñados 
para la enseñanza de ILE con un enfoque comu-
nicativo en Educación Secundaria con efectos po-
sitivos, tanto en la competencia lingüística como 
en la social, respondiendo así a dos ODS de la 
Agenda 2030. 

Reconocimientos

Esta investigación se deriva de la investigación 
doctoral “Study and experimentation of a metho-
dological proposal to foster the EFL oral commu-
nicative competence: Action research based on 
active learning methodologies with 4th secondary 
education students” (“Estudio y experimentación 
de una propuesta metodológica para fomentar la 
competencia comunicativa oral en inglés como 
lengua extranjera: investigación-acción basada 
en metodologías activas con estudiantes de 4.º de 
Educación Secundaria”), defendida en la Universi-
dad Antonio de Nebrija, España, por la autora. 
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Anexos

Anexo 1

Tabla 1.1
Rúbrica de evaluación expresión escrita 

Excelente Bueno Aceptable Deficiente Muy 
deficiente

El ensayo tiene un título adecuado.
El ensayo comprende una introducción, un desarrollo y 
una conclusión.
Cada uno de los párrafos del ensayo desarrolla una idea 
coherente respecto a la concienciación de las desigualda-
des sociales.
Las ideas utilizadas en el texto respecto a la desigualdad 
social se presentan de forma cohesionada. 
El ensayo presenta el tema de un modo reflexivo y 
meditado.
A través del ensayo, se considera que el (la) estudiante 
muestra un compromiso y una obligación moral frente a la 
temática. 

Fuente: adaptado de Casal (2016).
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Anexo 2

Tabla 2.1
Rúbrica de evaluación de expresión oral

Puntuación Gramática y 
vocabulario Gestión discursiva Pronunciación Interacción

0,5-0,4 puntos

•	 Muestra un buen 
control de una amplia 
variedad de formas 
gramaticales simples y 
complejas.

•	 Usa un vocabulario 
apropiado para inter-
cambiar puntos de 
vista en un repertorio 
de temas conocidos.

•	 Produce enunciados 
lingüísticos exten-
sos con muy pocas 
vacilaciones.

•	 Las contribuciones son 
relevantes y muestra 
una organización clara 
de las ideas.

•	 -Usa una variedad de 
conectores discursi-
vos y elementos de 
cohesión.

•	 Comprensible.
•	 La entonación 

es siempre 
apropiada.

•	 La acentuación es 
correcta.

•	 Los fonemas se 
articulan con 
claridad.

•	 Inicia y responde 
apropiadamente, 
ya que conecta 
las contribuciones 
a las de los otros 
interlocutores.

•	 Mantiene y desarro-
lla la interacción y 
negocia para lograr 
un acuerdo.

0,3-0,2 puntos

•	 Muestra un buen con-
trol de formas grama-
ticales simples y hace 
intentos de utilizar 
formas gramaticales 
complejas.

•	 -Usa vocabulario apro-
piado para intercam-
biar puntos de vista en 
un repertorio de temas 
conocidos.

•	 Produce enunciados 
lingüísticos exten-
sos con algunas 
vacilaciones.

•	 Las contribuciones son 
relevantes y hay pocas 
repeticiones.

•	 Usa una gama limi-
tada de elementos de 
cohesión.

•	 Comprensible.
•	 La entonación 

es generalmente 
apropiada.

•	 La acentuación 
es generalmente 
correcta.

•	 Los fonemas se 
articulan gene-
ralmente con 
claridad.

•	 Inicia y responde 
apropiadamente.

•	 Ayuda poco a man-
tener y desarrollar la 
interacción y nego-
ciación para lograr 
un acuerdo.

0,1-0 puntos

•	 Muestra un buen 
dominio de formas 
gramaticales sencillas.

•	 -Usa un vocabula-
rio apropiado para 
hablar de situaciones 
cotidianas. 

•	 Produce respuestas un 
tanto cortas con mu-
chas vacilaciones.

•	 Las contribuciones son, 
en la mayoría de los 
casos, relevantes, a pe-
sar de las repeticiones. 

•	 Utiliza elementos co-
hesivos básicos.

•	 No todo el discur-
so es comprensi-
ble, tiene control 
de algunas 
características 
fonológicas, tanto 
en el nivel de la 
palabra como de 
la enunciación. 

•	 Inicia y responde 
apropiadamente.

•	 Ayuda muy poco 
o nada a mante-
ner y desarrollar la 
interacción.
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